MexyHapoaHbIi nHpOpMalOHHO-aHanuTHIeckui sxypHan «Crede Experto: Tpancmopr,
obmrecTBo, oopazoBanue, s361k». No 3 (22). Centsops 2019 (http://ce.if-mstuca.ru)

YK 372.881.111.1
BBK 74.268.1

JUHTBOJIUJAKTUUYECKUN NOTEHIIUAJ KPEOJIU30BAHHBIX
TEKCTOB

3051t UropeBna TpyOuna

KAHIWAAT MeIarorn4ecKnux HayK

AOLEHT Kadeapbl HHOCTPAHHBIX A3BIKOB, TCOPHH U METOAMKH 00y4YeHH s
HuxHeTaruibCKMid roCy1apCTBeHHbINH COLMAIBLHO-TIEIarOru4eCKu i
HHCTUTYT (puamnan Poccuiickoro rocygapcTreBeHHOro npogeccuoHaaibLHo-
NeIaroru4ecKoro ynupepcurera, r. Exarepunoypr)

Huxnunit Tarnia, Poccust

zoek@mail.ru

Kpeonn3oBaHHBII TEKCT MpEACTaBIseT COOOW HE TOJIBKO YIO0OHYI (GopMy
nepenayu HeoOXoauMoN HMHQOpMalud, HO UM HOBBIA cmocoO ee ocBoenus. [lox
KPEOJU30BaHHBIM TEKCTOM IOHUMAETCS TEKCT, COCTOSIIUN U3 ABYX Pa3HOIUIAHOBBIX
JyacTel, a UIMEHHO BepOalbHONW M HEeBEpOATbHOM, KOTOPhIE HE MOTYT CYLIECTBOBATH
OTIENBbHO JIpYr OT Jpyra. brmarogaps BoBieueHHIO BepOalbHBIX M HEBEPOAIbHBIX
(eHOMEHOB B KpPEOJIM30BAHHBIA TEKCT, MPOUCXOAUT AOIMOJHHUTENIbHAs CMBICIOBas
Harpy3ka, TaK KakK HCIONb3YIOTCS OMNpeieleHHbIe (OHOBbIE 3HAHUS, KOTOPHIC
aKTyaJIM3UPYIOTCS 00y4aroIMMHUCS [IPU IPOUYTEHUU TEKCTA.

Vcnonp30BaHne JaHHBIX TEKCTOB B YYEOHOM MpOIECCe TAeT BO3MOXKHOCTD
CHIDKAaTh YPOBEHb YTOMJICHMSI y YyYalIUXCs, B CBS3M CO CMEHOH JesTeNIbHOCTH,
yOpaBJIATh WX BHHUMaHWEM. Bu3yalbHble 3JEMEHThI B TEKCTE YCUJIMBAIOT
BO3JICHCTBUE M NPHUKOBBIBAIOT BHUMAHUE, & TAK)KE CO3/IaI0T AMOLIMOHAJIBHBIN 00pa3
npountaHHoro. Ilpouecc oBnaneHuss y4eOHbIM MaTepUaIOM IPOUCXOAMUT Oolee

OPOJIYKTUBHO. Y yyaluxcsi BO3HMKAET 4YyBCTBEHHBIM 00pa3 u3yyaemMoro mMarepuasia,
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KOTOPBIM HEMOCPEJACTBEHHO CBsi3aH C pabOTOM CIyXOBOIO U 3pPUTEIBHOIO
aHaJIM3aTOPOB, YTO OCOOEHHO BaXKHO MPU U3YUYCHUH MHOCTPAHHOTO S3bIKA.

KpeonnzoBaHHble TEKCThI HA YPOKE HWHOCTPAHHOTO SI3bIKa MPEICTABISAIOT
co00M MCTOYHHMK JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOW WH(OpMAIMuU, a TaKXKe CPEJICTBO, C
TIOMOILIBIO KOTOpOTO CTaHOBUTCS BO3MOKHBIM dbopmupoBaTh
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKYIO KOMIIETECHIUIO yYaluxcs. Kpeosnm30BaHHBIA TEKCT
CrocoOCH OTpakaTb MHMPOBO33pEHHME, IIEHHOCTH, 4YTO MPEACTaBIsieT COo0Oi
COLMOKYJIbTYPHBIN aCIEKT U3YYEHUS] MTHOCTPAHHOTO S3bIKa.

KiawueBble ¢JjI0oBa:  KPEOJM30BAaHHBIA  TEKCT, HWHOCTPAHHBIM  S3BIK,

JII/IFBO,Z[I/I,IIaKTI/I‘ICCKI/Iﬁ moreHOuall, JUHIBOKYJIbTYPOJIOTHICCKAA KOMIICTCHIIMA.
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Creolized texts are not only a convenient form of information transmission, but
also a new way of learning it. Creolized text is a text consisting of two different parts,
namely verbal and non-verbal, which cannot exist separately from each other. Due to
the involvement of verbal and non-verbal phenomena in the creolized text an
additional semantic work is involved as certain background knowledge is used, which
students refresh when reading the text.

The paper reviews the use of these texts in the educational process that makes

it possible to reduce the level of fatigue in students, to control their attention due to



the change of activity. Visual elements in the text enhance the impact and attract
attention, as well as create an emotional image of what one reads. The paper
underlines the fact that the process of learning the educational material becomes more
productive. Students have a sensual image of the studied material, which is directly
related to the work of auditory and visual analyzer and thus is especially important in
learning foreign languages.

Creolized texts in a foreign language lesson represent a source of lingua-
cultural information, as well as a means by which it becomes possible to form the
lingua-cultural competence of students. Creolized texts are able to reflect the
worldview and values, which represent a socio-cultural aspect of learning a foreign
language.

Keywords: creolized text, foreign languages, linguodidactic potential, lingua-

cultural competence.

Tekcr, ABISIOUIUICSA pe3yabTATOM, a TaKXKe CAMHUICH OOIIeHHs, BCE yale
paccMaTpUBAaEeTCs COBPEMEHHOW Teopued OOydeHHs] WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B
KayecTBe OCHOBHOT'O KOMITIOHEHTa 00y4eHus. HermocpeacTBeHHO H3y4eHHEM TEeKCTa U
OCOOEHHOCTSIMU €r0 HCIOJIb30BaHUSl 3aHUMAJINCh MHOTHE Y4Y€HbIE U JIMHTBUCTHI,
nanpumep, H. Xomckuii, ®@. ne Coccrop, JI. B. Caxapusiii, 1. P. 'ansnepus.

B nocnenHee Bpems, Kak B TEOpUH, TaK U B IPAKTUKE MPENOJABAHUS
AHIJIMMCKOrO SI3bIKa IPOUCXOAAT 3HAUUTENbHBIE U3MEHEHUS, KOTOPBIE TECHO CBA3aHBI
C aKTUBHBIM MOMCKOM MHHOBAIMOHHBIX MOJX0JIOB K 00y4eHuo. JlJaHHBIM MOAX00M
BBICTYIIAa€T MMEHHO MEXKYJIbTYPHBIM MOAXOJ K OOpa30BaHUIO, KOTOPBIA Jeiaer
aKIICHT Ha HEOOXOAUMOCTh (OPMHUPOBAHUS MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKATHUBHOMN
KOMIIeTeHIIUU. J[aHHasi KOMIIETEHIINS PACKPHIBAETCS B CIIOCOOHOCTH OCYIIIECTBIATH
MEXKYJIbTYPHYI0O KOMMYHHUKAIIMIO W HE yTpayuBaTh IPU HTOM COOCTBEHHYIO
KYJIbTYPHYIO UJI€HTUYHOCTb.

[ToaTomy B mpolecce peanu3aluu MEXKYJIbTYpHOrO MOAXO0/Aa BCE OOJIBIIYIO
MOMYJISIPHOCTh MPUOOPETAET KPEOJM30BAHHBIM TEKCT. [loHSATHE «KpeoIu30BaHHBIN

TEKCT», (akTypa KOTOPOTO COCTOMT W3 BepOanbHOW W HEBepOaTbHOW dYacTH,



NOJIyYHJIO IIHPOKOE paclpocTpaHeHHe. B COBpeMEHHONW KOMMYHUKAIIMM YETKO
IPOCJIEKUBAETCS CTPEMUTEIbHBIH pPOCT BU3yaJlbHOM UHpOpMALUU, IOITOMY
UCII0JIb30BAaHUE KPEOJM30BAHHBIX TEKCTOB B KaY€CTBE OCHOBBI y4eOHOI0 MaTepualia
3HaYUMO IPU 00YUYEHUH UHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

CoBpemeHHass cuctema o00pa3oBaHMs JelaeT yHop Ha IOATOTOBKY
CHEUUATNCTOB, KOTOpPbIE CHOCOOHBI W TrOTOBBI 3(P(EKTUBHO padoTath B
MH(POPMAIIMOHHO-HACHIIIEHHOH cpeie, KOTopasi, B CBOIO O4Yepe/b, TpeOyeT BiaJeHus
3HAKOBBIMM CUCTEMaMH JIJIs Pa3JIMUHbIX criocoOoB oOmenus [["acnapsin, 2015].

M. b. BopomminoBa BbIIBHHYNIAa CBOW TE3UC MO MOBOIY LEIECOO0Pa3HOCTU
UCIOJIb30BAaHUSl KPEOJIN30BAHHBIX TEKCTOB INPU OOYYEHHH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY:
«Mudpopmanus, conepkamiascs HENOCPEACTBEHHO B TEKCTOBOM COOOIICHHH,
ycBauBaeTcs JIMllb Ha 7%, TOJIOCOBBIE XapaKTEPUCTUKH CIOCOOCTBYIOT YCBOEHHUIO
38% wunHdopmalM, Toraa Kak HajJu4Me BU3YyalbHOIO oOpa3a 3aMETHO MOBBIIIAET
Bocupusitie — a0 55%. Ilpm 3TOM BaXHO OTMETUTH, 4YTO €CJIH BepOaIbHO
npeacTaBieHHas HH(OpManMs BIMAET Ha CO3HAHWE HWHAMBHUAA pPalMOHAJIbHBIM
nyTeM, TO  HCIOJb30BAHUE  PA3NIMYHBIX  MNAPAIMHTBUCTUYECKHX  CPEJNICTB
ABTOMATUYECKHM  IEPEBOJUT  BOCHPHUATHE HAa  IOJCO3HATEIBbHBIM  YPOBEHb
[Bopommiiosa, 2007, c. 74].

ObpaTtumcs k nmpoOiaemMe BOCHPUITHS U TIOHUMAHUSI KPEOJIN30BAaHHBIX TEKCTOB
U OCTAaHOBUMCS Ha TICHUXOJIOTUYECKUX U ICUXOJIMHTBUCTUYECKHUX OCOOEHHOCTSIX
BOCHPUSATHS, NEpepadOTKU M XpaHEHUS KakK BepOaJbHOM, TaKk W HeBepOaIbHOM
uH(pOpMaIMM C TOMOIIBIO YEJIOBEYECKOI'O CO3HAHMS, a TaKXKe IPOLECCOB
IPOU3BEJICHUSI PEUYU, KOTOPbIE ObUIM PacKpbITHl B paboTax TaKUX ICUXOJIOIOB U
ncuxonuHreucto, kak JI. C. Beirorckuid, A. A. JleonteeB, B. ®. IleTpenko,
A. . HoBuKOB # Jp.

B. @. Ilerpenko aHanu3upyet popMy CyLIECTBOBAHNS UKOHUYECKUX 3HAUEHUN
B CO3HaHMHM 4YEJIOBEKAa M TOBOPUT O MPHUHLIUINUAIGHOM MOJ0OMH CEMaHTUKU
BepOAIbHON 1 HEBepOabHOM HA ypoBHE Beaymux (paxtopoB. OH mpearnonaraer, 4To
o0Opa3bl (OPMHUPYIOT YCTOMYMBYIO CHCTEMY OTHOIICHHH, (DYHKIIMOHHPYIOLIYIO B

KaueCTBE KaTerOpUajJbHOM CHUCTEMbI, KOTOpas IyOJMpPYyeT KaTeropuajbHYyI0 CUCTEMY



€CTECTBEHHOI'O $3blKa, a TaK)XE 3aMEHSE€T €€ B HEKOTOPbIX CcUTyauusx. Tak, B
IIPOLIECCE BOCIPHUATHS KPEOJMU30BAHHOIO TEKCTA B CO3HAHUMU YEJIOBEKA MOCTOSIHHO
IPOUCXOJAT MEPEX0/ibl U3 HEBEPOATbHOTO KOJla B BEpOaNbHbII U, TakkKe, HA000pOT
[[Terpenxo, 2005].

AKTUBHOE  B3aMMOJICHCTBHUE  YEJIIOBEKA C  OKPYXKAlIIUM  MHUPOM
OCYLIECTBJISIETCS IMOCPEACTBOM psiia NapaJIeNbHO (PYHKUMOHUPYIOIIUX KaHAJIOB
CBA3M. BenymmMmu KaHajzamy, C IIOMOLIBIO KOTOPBIX 4YEJIOBEK AKTHBHO
B3aUMOJICMCTBYET C OKPY’KAIOLIMM €r0 MUPOM, SIBJISIFOTCS 3PUTEIIBHBIN U CIIyXOBOM.
3pUTENbHBIN KaHal OTAMYaeTcs OOJNbILICH MPOMycKHOW crmocoOHOCThIO. [losToMy, B
NaMsTH YeJI0OBEKa 3HaHMS 00 OKPY’KaIOIIeM MUPE MOTYT ObITh MPEJICTABICHBI TBYMS
B3aUMOJICHCTBYIOIIUMU MEXAy c000i oOpa3HOM W BepOAJbHOM cUCTeMaMu. ITO
CBSI3aHO C T€M, YTO BHEUIHsS MH(pOpMaLus, KOTopas repepadaTbiBaeTCs M0 KaHalaM,
MIOCTETIEHHO KaK Obl MHTErpUPYETCS B YHUBEPCAIBHOM BHYTpEHHEM Koje. JlaHHbIi
KOJ CHOCOOCTBYET TEPEKPECTHOMY B3aMMOJCHCTBUIO MEXIY pPa3HOKOJOBBIMU
3JIEMEHTaMU.

A. A.3aneBckas paccMaTpuBaeT BepOANbHBIM KOJI TOJBKO B KadyecTBE
COCTaBIJISIIOIICH  cHUCTeMBbl  mepepaboTku  WHGOpMAIMM, TMOCTYIMAIIEeH U3
OKpyxarouiero mupa [3aneBckas, 1988].

H. 1. )KunkuH pa3Bui uaeo 00 yHUBEPCAIbHOM MPEAMETHOM KOJI€, KOTOPBII
obOnamaet oOmieil CTpyKTypoul g o0paboTku Kak BepOanbHON MH(MOpPMAIUu, TaKk U
TOM uH(OpMaIMK, KOTOpas MOCTymaeT 4vepe3 opranbl 4yBCTB [Kunkun, 1958].
[lozxxe Takme yuenole, Kkak A.A.JleontseB, W.A.3umHss u Apyrue
NICUXOJIMHTBUCTHI PA3BWIH IAHHYIO KOHLICTIIUIO.

B cBoro ouepenp, JI. C. BeIrorckuil B KaueCTBE OTHOIIEHUN MEXAY MBICIIBIO U
CJIOBOM BUJIEJ ABM)KEHUE Yepe3 psijl BHYTPEHHUX U Pa3HOOOPA3HbIX IIJIAHOB, MEPEX0]T
OT OJHOTO K ApYyromy. BHyTpeHHssI peyb Harpy»eHa CMBICIIOM, MPEICTABIISIONIAM
co00i COBOKYIMHOCTh BCEX IICHUXOJOTHUYECKUX (DaKTOB, KOTOpPHIE BO3HHKAIOT B
CO3HaHUMU 4yesioBeka [ Boirorckuit, 1982].

Bo BHyTpeHHEN peuyu Ha IIEpBOM IUIAaHE HAXOIUTCA 3HayeHue ciosa. Ilo

MHEHUIO A. A. JleoHThEBa, BHYTPEHHSSI pE€Yb BBICTYNIA€T OJHUM U3 3TaIlOB



BHYTPEHHETO MPOrPAMMHUPOBAHUSI U SIBJISIETCS OCHOBOM JlaJIbHEMINIETO PEUYEBOrO
BbIcKa3bIBaHus [JIeonTheB, 1969]. OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM BOCIPHUSTHS, KaK pEUH,
TaK W U300pakeHUs SIBJISETCS MPOTHO3UPOBAHME TOJIydaeMoW HHQpOpMaIu,
KOTOPYIO Y€JIOBEK BHJUT M CIIBIIINT, C TIOMOIIBIO CIIOB, 3pUTEIHHBIX 00Pa30B WIIH K€
SI3BIKOBBIX MOJIEJIEH, KOTOPBIE XPAHIATCA B JOJTOBPEMEHHON naMsaTh. KOHEUHbIM ke
pe3yJNbTaTOM  TPEACTABISACTCS  YCTAHOBJIEHHME  CMBICIIA  BOCIPUHHUMAEMOM
unpopmaruu [JleontreB, 1969]. HeoOGxomumo 31ech OTMETUTb, YTO Ha JTare
BHYTPEHHEH peur BO3MOXKHBI U CJIOBA, U 0OPa3HbIC AJIEMEHTHI.

M. MuHCKHI TOJIaraeT, 4yro CJIOBO BKJIOYEHO B OIPEIEICHHBIC CICHAPHH,
KOTOpbI€ HOCST CTATUYECKUN U JUHAMUYECKUN XapakTep. Takxke OH CUMTAET, YTO C
KOKJBIM TaKUM CIIEHapHeM acColMUpOBaHa MHGOpMalUs Kak BepOaIbHOTO, Tak U
HEBEepOAIBHOTO Xapakrtepa. MMUHCKUH TMOJaraer, 4Tro OCHOBHBIM CTPYKTYPHBIM
dJIEMEHTAM MBIIUICHUS S3bIKOBBIX (PopM oOOIIeHUsT HEOOXOIUMO HMMETh YETKYHO
CTpyKkTypy [Munckuii, 1988]. B 1ieHTpe COBPEMEHHBIX MCUXOJIUHIBUCTUUECKUX
UCCIIEJOBAHUM HAXOJUTCS TEOpHUs CLIEHAPUEB, KOTOPBIE COJAEPKAT KOHIIENTHI Kak
BepOaILHOTO, TAaK U HEBEPOAIBLHOTO XapaKTepa.

NIMeHHO CJIOBO CYIIECTBYET B IMaMSITH B TaK HAa3bIBAEMOM HEBEpOATbHOM
KOHTEKCTE, OPraHM30BAHHOM C IIOMOIIBIO CIEHAPUEB, KOTOPHIC XPAHSATCS B
CeMaHTHUYECKOM MaMATH YeoBeka [3aneBckas, 1988].

[Ton moHMMaHMEM TEKCTa MPEIOoNaraeTcsi CMbBICIOBOE BOCHPUITHE, IPHU
KOTOPOM BOCIIPMHUMAIOIIMNA BBICTYMAET B POJIM HMHTEpIperaropa. B cBoro ouepep,
CMBICIIOBOE BOCIIPHATHE BEPOATBHOTO TEKCTA, a TAKXKE €ro mepepadoTKa MPOUCXOIUT
BO BHYTPEHHEM CMBICJIOBOM KOJIe, KOTOPBIM COCTOMT W3 BEpOAIBHBIX U
HEBEpOAJbHBIX 3HAKOB. DJTO MPOUCXOAUT B CBSI3U C TE€M, YTO BHYTPEHHSS DPEyb
IpeACTaBIsACT COOOM COKpAIICHHBIM KOJI, COUCTAOIIUNCS ¢ HATIBSIHBIMH O0pa3aMu
[ XapuenkoBa, 2014].

Taxke B KauecTBE €IMHUI] COJIEPkKAHUS BBICTYNAIOT HEMOCPEICTBEHHO
dbparMeHThl JAEUCTBUTEIBHOCTU, KOTOPHIE OTPAKEHBI B WHTEJIEKTE W BBHIPAKCHBI B

TEKCTC C MIOMOLIBIO A3BIKOBBIX CPCICTB.



HeoOxoaumMo OTMETHTH TOT (akT, 4TO COAEp)KAaHUE TEKCTa BO30yXkKmaercs B
CO3HAHMU BocHpuHHUMaromero. To ecT, B pe3yJbTaTeé NOHMMaHUS YeIOBEK
OCYULIECTBJISIET B CBOEM CO3HAHUM MOCTPOCHHE HEKOW MPOEKIUMU TEKCTa, MPU ITOM
OMHPAsACh HA ACCOIMATHBHBIC 3HAUYCHUS KITFOYEBBIX CJIOB, SIBJSIONIUXCS OMOPHBIMH
anemMeHTaMH [3aneBckas, 1988].

IIo w™uenuro B. ®.IlerpeHKO, MOXHO TIPOBECTH AaHAJOTHIO  MEXKIY
MOPOKICHUEM 3PUTEIBHOTO0 00pa3a U peyeBOro BbICKa3biBaHUA. OH paccMaTpuBaeT
o0pa3 B KayecTBE€ NEPLENTUBHOTO BBICKA3bIBAHUS O MHpE, KOTOPOE HMEET
KOMITOHEHTHYIO CEMaHTHYECKYI0 CTpYKTYpy [[lerpenko, 2015].

[IposieMOHCTpUPOBATH TO, YTO 32 BU3yaJIbHBIM TEKCTOM CTOUT NOTEHIIMAIbHBIN
BepOaIbHBIA TEKCT, MOKHO C IMOMOIIBI0 TOTO (PaKTa, YTO BOCIPUHUMAIOIINI MOXKET
NepecKa3aTh CBOMMH CIIOBAMH 3aMbICETT aBTOPA.

Boigenstor Takve aBa BUJA BOCIHPHUSTHS, KaK OOBIIEHHOE M TBOPYECKOE.
OOblieHHOE  BOCHpPUSITUE  MOAPA3yMEBA€T, YTO B OCHOBHOM  HPOUCXOJUT
YCTaHOBJIEHHE COJEpKAHMsI 3PUTEIbHO-CIYXOBBIX 00pa3oB. B cBow ouepensp,
TBOPYECKOE BOCHPHUATHE HEMOCPEACTBEHHO CBSI3aHO C PACKPBITUEM JUHAMUKH
cMmbIciiooOpa3zoBanus. B mporiecce cMbICI000pa3oBaHusl MIPOUCXOAUT OOBEIMHECHHE
MO3HAHUA, OIEHKM W TPOKUBAHMUS OOPAa3HON CTPYKTYypbl Ha OCHOBE U3HEHHOIO
onbita [JleonThes, 1969].

MeTronuuecku TPaBUIBLHOE HCIOIB30BAHUE KPEOJIM30BAHHBIX TEKCTOB B
y4eOHBIX LIENIsAX CIOCOOCTBYyeT 0OoJjiee TiyOOKOMY HCIOJIB30BAHUIO Y4EOHOTO
MaTepuaia MOCPEACTBOM CTUMYJIMPOBAHUSA TBOpUECKOro Bocmpusitus. [lonnmanue
CIIyXOBOTO pfJla MPOUCXOAMUT TOpa3l0 Jydllle C I[OMOIIbI0 BO3HUKAIOUIUX
3pUTENBHBIX 00pa30B. YBETMYMBACTCS CKOPOCTh BOCIPHATHS, & TaKKe MOHUMAaHHUS
peuH, Tak Kak 3pUTEIbHBIC U CIIYXOBbIe 00pa3nl 00beauHsroTcs [Lykun, 2003].

Taxxe 37€ch BaXKHO OTMETUTH TOT (PaKT, UTO yYalllMecs MPOSBISIOT OOJIbIINI
UHTEpEC, KOIJa, HalpuMep, B KapuKaTypax HCIHOJb3YIOTCS FOMOPUCTUYECKUE
n300pakeHus. TeM camMblM y HHX NPOUCXOJUT AKTHBHU3ALMS HEMPOU3BOJIBHOTO
BHUMAaHHMSI W 3allOMHHAHWS, W CHIDKAIOTCS  yCWIIHMS, HEOOXOIUMBIE  JUIS

POU3BOJILHOTO BHUMAaHUS U 3aniomMuHaHus [ Xapuenkosa, 2015].



OOyuatomecss ~ BOCIIPUHUMAIOT  COJEpXaHUE  BepOaTbHOTO  TEKCTa,
coJiepKaHue HEeBepOaIbHOTO TEKCTa (MJUTIOCTPALIMH), a TAKXKE COIEepKAHUE, KOTOPOE
BO3HUKAET B pe3yJibTaTe€ B3aUMOJICUCTBHS BEpOaJbHOTO U HEBEPOATBHOIO TEKCTa
[Bamrynuna, 2016].

Takum oOpa3zom, IpU BOCHPHUSATUU KPEOIU30BAHHOTO TEKCTa B UEJIOBEYECKOM
CO3HAHUU MOCTOSHHO MTPOUCXOAAT NEPEXObl U3 HEBEPOATBHOIO KO/Ia B BEpOaIbHBIMA
U HaoOOpOT. AJIEKBaTHOE MOHUMAaHHUE KPEOJIM30BAHHOTO TEKCTa HEBO3MOXKHO 0e3
OOLIHOCTH JIMHTBUCTHUYECKUX M DSKCTPAIMHIBUCTUYECKUX 3HAHUM O MHUpe, Kak
aBTOpa, Tak M peuunuenta. [loaTromy, B CHIly pa3IMYHBIX JUHTBUCTHYECKUX MPUYHH
BO3MOKHO BO3HMKHOBEHHME HEMIOHUMaHUA. Takxke, Ipu BOCIPUATUH JAHHBIX TEKCTOB
y4YalMMHUCs, TPOUCXOAUT (POPMUPOBAHHUE E€IMHOIO CMBICIA, TaK Kak HMHGpOpMALMS,
KOTOPYIO OHHM U3BJIEKAIOT U3 BepOajIbHOIO KOMIIOHEHTAa, HaKJIaJbIBaeTCs Ha
uH(pOpMaINIO, U3BICYCHHYIO U3 HEBEpOaIbHOrO KOMIOHEHTAa. Jpyrumu cioBamu,
IPOUCXOINIT B3aMMOJIEHCTBHE JIBYX KOMIIOHEHTOB KPEOJIM30BAaHHOI'O TEKCTA.

Oco0yto akTyanpHOCTb IPHUOOPETAET UCIOIb30BAHUE KPEOIM3OBAHHOIO TEKCTa
B paMKax KOMIIETEHTHOCTHOIO IMOAXOAa, TaK KaK HHIMBHUJ TOMHMO YCBOCHHS
ONPEIECIECHHBIX IUIAKTUYECKUX EIWHHIl YUUTCS PEaJIu30BbIBATH IOJYYEHHBIE UM
HaBbIKM Ha mpakTuke. COOTBETCTBEHHO, Mpolecc OOyYeHHs] AKIEHTHPYETCS Ha
dopmupoBaHnrn Habopa KOMIETEHIIMH, KOTOPbIE MOTYT OKa3aTh MOMOIIb NpHU
OCYIIECTBJICHUM KOMMYHHUKAIIMM U NMPOQecCHOHANbHOMN AesTenbHocTH [Meauniena,
2012].

Kpeonn3oBaHHBII TEKCT NPEACTaBIAET COOOW CPEACTBO KOMMYHMKAIUH,
OTPpAXKAOUIEE MHUPOBO33PEHUE, HJEANbl W LEHHOCTH HOCHUTENIEH WHOSI3BIYHOMN
KyJbTYpbl, TMO3TOMY CHOCOOCTBYET (HOPMHPOBAHUIO JIMHTBOCOLMOKYJIBTYPHOM
KOMITETEHLIHH.

Takoli TEKCT MO3BOJSET CHENaTh NPENOJABAHUE MHOCTPAHHOTO S3bIKA SIpUe U
apdextuBHee.  Mcmomb3oBaHME ~ KPEOJM30BAHHOTO  TEKCTa  CIOCOOCTBYET
AKTUBU3allUM  JIEKCUKO-IPAaMMAaTHYECKOr0  Marepuasna, IOSBICHUIO IIUPOKHUX
BO3MOXHOCTEH 11 3HAKOMCTBA CO CTPAaHOM H3y4aeMmMoro si3blka [YepHBIIEHKO,

2016].



BaxxHO OTMETUTH, YTO K KPEOJM30BAHHBIM TEKCTAM MBI MOXEM OTHECTH
pEeKJIaMy, T'a3€THBIE CTAThH, XYJI0KECTBEHHYIO JINTEPATYPY, PA3JIUYHbIE KOMHUKCHI, a
TaK)K€ IIKOJbHbIN yueOHUK. CylIeCTBYIOT KPEOJIM30BaHHbIE TEKCTHI C YACTUYHOU U C
MOJIHOM Kpeonu3anuei. B mepBoil rpymme ™Mbl MOXeM HaOM0IaTh paBHBIC
OTHOUIECHUS MEXAYy BepOAJIbHBIMAU U HMKOHHYECKMMU KOMIIOHEHTaMH, KOrIJa
BepOasbHas 4acTh JOBOJIBHO CAMOCTOSITENbHA, U U300pa3UTEIbHBIC DIIEMEHTHI TEKCTA
OTXOJAT HEMHOIO0 Ha BTOPOM IJIaH M HE SBISIIOTCS CTOJb 3HAYUMBIMHU JUISI
NOHUMaHMS CcMbIcia. [lpuMepoM Takux TEKCTOB MOTYT TMOCIY>KUTh HAay4YHO-
NOMYJISIPHBbIE U XYJ0KECTBEHHBIE TEKCThl. B TekcTax ke ¢ MOJHOM Kpeonu3anueit
NPOCICKUBACTCS  CIUSHUE JIAaHHBIX KOMIIOHEHTOB M  0OCOOble  OTHOILIEHUS
nonguuHeHus. [Ipy naHHOM BUIE OTHOLIEHUH BepOaNbHBIA TEKCT MMEET MOJIHYIO
B3aUMOCBSI3b C H300pa)K€HHUEM, KOTOPOE BBICTYNAET B KAayeCTBE HEOTHEMJIEMOIO
3J€MEHTa TeKcTa. M mpumepoM TaHHOW 3aBUCHMMOCTH MOTYT HOCIYUTb Pa3JInYHbIE
IJ1aKaThl, HAYYHO-TEXHUYECKUE TEeKCThI. [103TOMY, MBI MOXEM cJieflaTh BBIBOJ, YTO
KpPEOJIM30BAaHHBIE TEKCThl MPEACTABIAIOT COOOW OCOOBI JTUHTBOBU3YAJIbHBIM
(dbeHOMEH, BJEMEHThl KOTOPOTO CIOCOOHBI O0OOpPa30BBIBATH OJTHO CMBICIOBOE H
(YHKIMOHATBHOE 1IeJI0€, LIE€JIb KOTOPOro — KOMILJIEKCHOE BO3JICHCTBUE HA aJpecara.

OCHOBHOI KOMMYHHKAaTUBHON €AMHUIIEH O0yUYEeHHS] MOXKHO CUMTATh y4eOHBIH
TEKCT. 371€Ch BaXKHO CKa3aTh, YTO KAK JIMHTBUCTUYECKUE, TAK U KYJIbTYPOJIOTHUUECKUE
OCOOCHHOCTH KpEOJIM30BAHHOTO TEKCTa B IIKOJE HEMOCPEICTBEHHO CBS3aHBI C
KOMMYHUKATUBHOM HaIpaBiIC€HHOCTbIO MpoLEecca O0yUYEeHHUS HMHOCTPAHHOMY S3BIKY.
NMeHHO uyepe3 TEeKCT Mbl HMMEEM BO3MOYKHOCTh ITO3HAKOMHUTBCS C JPYroi
JIMHTBOKYJIbTYPOM, Y KOTOPOU €CTh CBOM KOHIIENIThI, OPUEHTUPHI U LIEHHOCTH.

B Hame Bpemsi y4YeHUKM C CamMoOro JETCTBA HAXOIATCA B OKPY>KCHUHU
KpPEOJIM30BAaHHBIX  TEKCTOB, HCIOJB3YIOIMMX BepOalbHbIE ¥  HEBepOaJbHBIC
KOMIIOHEHTHI. [lo3TOMy, NOBOJILHO HMHTEpecHON (opMoil paboOThl NpU OOyUYEHHUH
MHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOXET BBICTYIHUTH aHAJIU3 KPEOIU30BAHHOTO TEKCTa, KOTOPHIi
MIOCTPOCH Ha (pa3eoIoru3mMax.

Oco0yro akTyallbHOCTh IproOpeTaeT pa3padboTka yueOHbIX TOCOOU HAa OCHOBE

KpCOJIN30BaHHBIX TCKCTOB. DTO CBS3aHO C TCM, 4YTO BU3YAJIU3HUPOBAHHAA



uH(popMalMsl M MapaTUHIBUCTUUYECKUE MHCbMEHHBIE CpEACTBA IEPEpacTaroT B
TEeKCTOoOOpasyroIuil anemMeHT [DPunumontok, Y aoa, 2013].

Hanpumep, BO MHOTHX Yy4€OHBIX MOCOOUSX MOXKHO BCTPETUTh KOMHUKCHI. [1of
KOMHKCOM  TOHMMA€TCs  TEKCT, KOTOpBIH  MpeAcTaBiIsieT CcoOOM  HEKylo
MOCJIEIOBATENBHOCTh KaJpOB, OH COJIEPKUT PUCYHOK M BepOaibHOE MPOM3BEACHHE,
IJIe PUCYHOK M 3aKJIIOYEHHBIM B HEro BepOajbHBIM TEKCT 00pa3yrT OpraHU4ecKoe
cMbicioBoe enuHcTBO [bepnankas, 2000]. IMEHHO KOMHUKC MOKET MPEIJI0KHUTh
JIOBOJIBHO CXKaTyl0, HO 3MOLMOHAIBHO OKpAlIeHHYI0 MH(OpMAIMIO, & 3TO 3HAYMT,
4yT0 HHpOopMaIus Jydine OyAeT ycBoeHa yueHukamu [Anucumosa, 2003].

Henb3s 3a0biBaTh U 00 aKTyalbHOCTHM TEMbl KOMHUKCA, €0 JIOCTYIHOCTH U
CTEMEeHU OTPaKEHUsI KOMMYHUKATUBHBIX CUTYallMil, BO3HUKAIOIIUX B KU3HU. BaxHO
Takke oOpamiarh BHUMaHHE Ha 00beM KOMHUKCOB, HallpuMeEp, JOBOJBHO OOBEMHBIC
paboThI JaIOT BO3MOXKHOCTh YUUTEIIO UCIIOJIb30BATh UX B KAYECTBE UYTEHHUS Ha JAOMY,
a 0osiee KOPOTKHE MOTYT OBITh HCIIOJIb30BaHbl HEMIOCPEICTBEHHO Ha YPOKE.

Yacto B KOMUKCAX, KOTOPHIE MPEACTABISAIOT COO0N ayTEHTUYHBINA TEKCT, MOTYT
BCTpedarbcsi (OHOBAsi JIEKCHUKA, PA3JIMYHBIE PA3rOBOPHBIE BBIPAXKEHUS, a TaKXKe
MHOTHE JPYTHE S3BIKOBBIE OCOOCHHOCTU, KOTOPBIE MOTYT 3aTPYAHSATh MOHUMAHHE
KOMHMKCA JIJIsl HE HOCUTENIEH SA3bIKA.

Pabora ¢ xommuKcamMu BKIIOYaeT B ceOs aHAIM3 Pa3IUYHBIX OCOOEHHOCTEH
S3bIKa, HATIPUMEDP, (POHETUYECKUX U CTUIIMCTHYECKUX, a TAK)KE pacliO3HaBaHUE TUIIOB
HEBEpOAIBHOIO MMOBEJCHUS IEPCOHAKEN.

Takum o00Opa3om, HCMONB30BAaHHE KPEOIH3OBAHHBIX TEKCTOB AKTHUBU3HPYET
HEIMPOU3BOJIbHOE BHMMAaHWE W 3allOMUHAHME 32 CUET HAJIMYUS B HEM PaA3JIMYHOIO
pona M300pakeHHi, CIOCOOHBIX BBI3BATh MHTEpPEC Yy ydamuxcs. J[aHHbIE TEKCTbI
MO3BOJIAIOT CHUMATh YTOMJIEHHE, TaK KaK IPOUCXOJUT CMEHA BUJA ACSATEIbHOCTH, a
TAaK)K€ KaHajga BOCHPUATHA Yy YYalIUXCs, TAKXKE TMOSBISAETCS JONOJIHUTEIbHAsS
BO3MOXXHOCTh YTPAaBIATh BHUMAHHWEM YYEHUKOB. [Iporiecc 0OydeHUsS CTaHOBHUTCS

0oJee MpOaYKTUBHBIM, TaK KaK CO3/1a€TCsl OUTYIICHUE PEATbHON SA3BIKOBOU CPEJIb.
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